
SL Fill Q2 SL Fill Q2 
Schimmel-SanierspachtelSchimmel-Sanierspachtel
Protiplísňová sanační stěrka

OdstínOdstín DostupnostDostupnost
Počet kusů na paletě 40

BaleníBalení 20 kg20 kg

Typ balení papírový pytel

Kód obalu 20

Číslo výrobkuČíslo výrobku

smetanově bílá (vlastní
odstín)

2996 ◼

SpotřebaSpotřeba Cca 1,2 kg/m²/mm tl. stěrky

Oblasti použitíOblasti použití Vyhlazení protiplísňových sanačních systémů■
Zhotovení jemných souvislých ploch pod nátěr■
Stupeň kvality povrchu Q1-Q2■

Vlastnosti výrobkuVlastnosti výrobku Difuzně otevřený a kapilárně aktivní■
Odolný vůči vlhkosti■
Dobrá vyhlazovací vlastnost a přilnavost■
Nestékavý■
Použitelný bez penetrace na všechny nasákavé podklady■

Údaje o výrobkuÚdaje o výrobku

Uvedené hodnoty jsou typické vlastnosti produktu a neznamenají závaznou specifikaci produktu.

Plošná hmotnost Cca 1,2 kg/dm³

Třída pevnosti v tlaku CS II (v průměru 3,0 N/mm²)

Záměsová voda 6,0-6,2 l/20 kg

Kapilární absorpce vody > 1 kg/m²h

Difúze vodních par µ < 10

Reakce na oheň Třída A1

Zrnitost ≤ 0,5 mm

0,5
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Systémové produktySystémové produkty SLP CS 25 SLP CS 25 (0273)(0273)

SLP CS 30 SLP CS 30 (0274)(0274)

SLP CS 50 SLP CS 50 (0275)(0275)

Schimmel-Sanierputz Schimmel-Sanierputz (1050)(1050)

Schimmel-Sanierfarbe Schimmel-Sanierfarbe (2991)(2991)

Přípravné prácePřípravné práce Požadavky na podkladPožadavky na podklad
Podklad musí být čistý, pevný a bezprašný.

■

Příprava podkladuPříprava podkladu
Podklad předvlhčit do matně vlhka.

■

Příprava směsiPříprava směsi MícháníMíchání
Nalít vodu do čisté nádoby a přidat suchou maltu.
Pomocí míchadla míchat intenzivně cca 3 minuty, až bude směs homogenní.

■

ZpracováníZpracování

Výrobek nanést vhodným nářadím jako kontaktní vrstvu.
 
Armovací vrstvaArmovací vrstva
Materiál natáhnout zubovou stěrkou v tloušťce 3 mm.
Vložit výztužnou tkaninu a stáhnout.
Pásy tkaniny překrýt nejméně v šíři 10 cm.
 
Úprava povrchuÚprava povrchu
Nanést materiál ve vrstvě cca 2 mm za čerstva.
Stáhnout hladítkem.
Následné zpracování povrchu provádět po zatuhnutí.
Po vytvrzení je možno provést broušení.

Podmínky při zpracováníPodmínky při zpracování
Teplota materiálu, podkladu a okolí: min. +5 °C do max. +30 °C
Nízké teploty prodlužují, vysoké teploty zkracují dobu zpracovatelnosti a tuhnutí.

■

Doba zpracování (+20 °C)Doba zpracování (+20 °C)
Cca 60 minut

■

Upozornění přiUpozornění při
zpracovánízpracování

Pracovat zčerstva do čerstva, vyvarovat se vytváření napojovacích přechodů.
Nikdy neředit tuhnoucí maltu vodou ani s čerstvou maltou.
V závislosti na okolních podmínkách, ve vytápěných prostorách nebo v případě průvanu
chránit fólií apod. před příliš rychlým vysycháním.
Vlasové trhliny a smršťovací trhliny nejsou závadou, jelikož neovlivňují vlastnosti.
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UpozorněníUpozornění Záměsová voda musí mít kvalitu pitné vody.
Může obsahovat stopy pyritu (sulfidu železitého).
Nepoužívat na podklady s obsahem sádry!
Nízký obsah chromanů dle směrnice 2003/53/ES.
Údaje o produktu byly stanoveny za laboratorních podmínek při 20 °C a 65% relativní
vlhkosti.
Produkt působí proti vytváření plísně a kondenzátu pouze ve spojení s produkty SP Top SL
(č. výr. 1050) a SLP CS-Platten.

Nářadí / čištěníNářadí / čištění Míchadlo, hladítko, dřevěný/filcový kotouč, zednická lžíce, zubová stěrka, korkové
hladítko.

Nářadí čistit v čerstvém stavu vodou.

Skladování / trvanlivostSkladování / trvanlivost Uchovávejte v suchu, v neotevřených obalech po dobu přibližně 12 měsíců.

Bezpečnostní údajeBezpečnostní údaje Bližší informace o bezpečnosti při dopravě, skladování, manipulaci a také o likvidaci a
ekologii najdete v aktuálním bezpečnostním listu.

GISCODE ZP1

Upozornění na likvidaci
odpadů

Obsah/nádobu likvidujte v souladu s místními/regionálními/národními/mezinárodními
předpisy. Pouze obaly beze zbytků odevzdávejte k recyklaci. Nesmí se odstraňovat
společně s komunálním odpadem. Nevylévejte do kanalizace.

Upozorňujeme na to, že výše uvedené údaje/data
byla stanovena v praxi, resp. v laboratoři jako
orientační hodnoty, a proto jsou v zásadě nezávazná.
Tyto údaje tedy představují pouze všeobecné pokyny
a popisují naše produkty a informují o jejich použití
a zpracování. Přitom je nutné brát ohled na to, že na
základě rozdílnosti a mnohostrannosti daných
pracovních podmínek, použitých materiálů a staveb
nelze přirozeně zaznamenat všechny individuální
případy.

Proto v případě pochyb doporučujeme provést
zkoušky nebo se nás zeptat.
Pokud jsme se písemně nezaručili za specifickou
vhodnost nebo vlastnosti produktů ke smluvně
určenému účelu, je technické poradenství v oblasti
použití nebo instruktáž, i když je provádíme podle
nejlepšího svědomí, každopádně nezávazná. Jinak
platí naše Všeobecné prodejní a dodací podmínky.

Nové vydání tohoto Technického listu nahrazuje
poslední vydání Technického listu.
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